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Regarder vers Dieu et vivre
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Ce n’est qu’en se tournant vers Dieu que les per-
sonnes, les familles et même les nations peuvent 
s’épanouir.

En juin dernier, un terrible accident s’est 
produit au Lesotho, en Afrique australe. Un petit 
bus transportant vingt jeunes filles de la branche 
de l’Église de Maputsoe et sept de leurs dirigeants 
était en route vers Maseru, la capitale, pour un 
rassemblement de jeunes filles du district. Tôt le 
matin, alors qu’ils circulaient sur une autoroute à 
deux voies, une voiture venant dans la direction 
opposée qui tentait de dépasser un autre véhicule 
s’est retrouvée dans la voie occupée par l’autobus. 
Il était alors trop tard pour éviter une colli-
sion frontale et, en quelques secondes, les deux 
véhicules se sont percutés, ont quitté la route et 
ont pris feu.

En tout, quinze personnes sont mortes dans 
l’accident, dont six jeunes filles, deux dirigeantes 
des Jeunes Filles, le président de branche et sa 
femme. Les victimes, les membres de leur famille 
et leurs amis ont traversé toutes sortes d’émo-
tions, dont des moments de colère, de dépression 
et même de culpabilité. Malgré ces sentiments 
et des questions restées sans réponse, ils se sont 
consolés les uns les autres et se sont tournés vers 
Dieu pour trouver du réconfort dans la musique 
sacrée, les Écritures et la prière. Setso’ana Selebe-
li, une survivante de dix-sept ans, a témoigné : « 
Jésus-Christ nous aime et il est avec nous, même 
lorsque nous avons le cœur lourd. »

Une jeune fille et une dirigeante, toutes deux 
hospitalisées pour des brûlures, ont étudié le 
Livre de Mormon ensemble. L’une d’elles a dit 

Тільки звертаючись до Бога, окремі люди, 
сімʼї і навіть народи можуть процвітати.

У червні цього року в країні Лесото, що 
на півдні Африки, сталася жахлива аварія. 
Невеликий автобус, в якому перебувало 20 
молодих жінок з філії Церкви в Мапуцое та 
сім їхніх провідників, прямував до столиці, 
міста Масеру, на збори молодих жінок з їх-
нього округу. Коли вранці вони їхали двосму-
говим шосе, на смугу, якою прямував цей 
автобус, виїхав автомобіль, що їхав у зустріч-
ному напрямку, намагаючись обігнати інший 
автомобіль. Не було ні достатньо місця, ні 
часу, щоб уникнути лобового зіткнення, і за 
кілька секунд ці автомобілі зіткнулися, зʼїха-
ли з дороги і спалахнули.

Загалом внаслідок цього нещасного 
випадку загинуло 15 осіб, серед них шість 
молодих жінок, дві провідниці Товариства 
молодих жінок та президент філії Мапуцое 
з дружиною. Ті, хто вціліли, члени сімей 
та друзі загиблих говорили про свої різні 
емоції, зокрема гнів, а також про депресію і 
навіть відчуття провини. Та не зважаючи на 
ці почуття і запитання, які залишалися без 
відповіді, вони втішали одне одного і зверта-
лися до Бога за допомогою священної музики, 
Писань і молитви, знаходячи в них втішен-
ня. Сімнадцятирічна Сецоана Селебелі, яка 
вижила після аварії, свідчила: “Ісус Христос 
любить нас і перебуває з нами, незважаючи 
на біль у наших серцях”.

Молода жінка та її провідниця, яких за-
брали в лікарню для лікування опіків, разом 
вивчали Книгу Мормона. Одна з них сказала: 
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: « Dernièrement, nous avons lu les paroles de 
Moroni et il dit exactement ce que je ressens. […] 
Quand il parle, c’est comme s’il disait : ‘Il faut 
que tu apprennes ces paroles, parce qu’elles sont 
écrites pour toi afin de t’aider à traverser cette 
épreuve.’ »

Lors d’un service funèbre commun pour 
les victimes, Siyabonga Mkhize, soixante-dix 
d’interrégion, a donné ce conseil : « Nous devri-
ons tous nous tourner vers le Seigneur en ce 
moment et lui demander de consoler notre cœur 
et […] d’apaiser la douleur que nous ressentons. 
» Mampho Makura, la présidente des Jeunes 
Filles de la branche voisine de Leribe, a fait 
l’exhortation suivante : « Tournez-vous vers le 
Seigneur et trouvez la force d’accepter sa volonté. 
Jésus-Christ est ‘le chef et le consommateur de la 
foi’ [Hébreux 12:2]. Ne détournez pas le regard, 
mais regardez vers lui. »

Regardez vers lui. Ses paroles font écho au 
conseil d’Alma à son fils Hélaman : « Veille à 
regarder vers Dieu et à vivre. » Alma a cité en ex-
emple l’expérience de Léhi et de son peuple avec 
le Liahona : « Car voici, il est aussi facile de prêter 
attention à la parole du Christ, qui t’indiquera 
le chemin direct de la félicité éternelle, que pour 
nos pères de prêter attention à ce compas, qui 
leur indiquerait le chemin direct de la terre 
promise. » Alma a dit : «S’ilsregardaient,ilspour-
raient vivre. […] Et sinous[…] regardons,nous-
pouvons vivre à jamais. »

Lors d’une autre occasion, Alma a cité l’ex-
emple du serpent d’airain qu’avait brandi Moïse 
lorsque les Israélites d’autrefois étaient affligés par 
des serpents brûlants. Le Seigneur a dit à Moïse 
de façonner un serpent et de le hisser sur une 
perche avec la promesse que « quiconque aura été 
mordu et le regardera, conservera la vie». Alma a 
expliqué que le serpent d’airain était une préfig-
uration ou un symbole du Christ qui serait élevé 
sur la croix. Beaucoup regardèrent et vécurent, 
mais d’autres étaient, selon les paroles d’Alma, 
« si endurcis » qu’ils refusèrent de regarder et 
périrent.

Alma a demandé :
« Ô mes frères, si vous pouviez être guéris 

rien qu’en jetant les regards autour de vous afin 
d’être guéris, ne regarderiez-vous pas rapidement, 
ou préféreriez-vous vous endurcir le cœur dans 
l’incrédulité et être paresseux, de sorte que vous 
ne jetteriez pas les regards autour de vous, de 

“Останнім часом ми читали книгу Моронія, 
і Мороній каже саме те, що я відчуваю. Коли 
він говорить, він ніби каже: “Ти маєш вивча-
ти ці слова, бо вони написані для тебе, щоб 
допомогти тобі пройти через це”.

На спільній поховальній службі за заги-
блими територіальний сімдесятник старій-
шина Сіябонга Мхізе сказав: “Нам всім у цей 
час слід звернутися до Господа і попросити 
Його втішити наші серця і… втамувати біль, 
який відчуваємо”. Мамфо Макура, президент-
ка Товариства молодих жінок сусідньої філії 
Лерібе, закликала: “Зверніться до Господа 
і знайдіть силу прийняти Його волю. Ісус 
Христос є “Начальником і Виконавцем нашої 
віри”[див.Євреям 12:2]. Не зводьте погляд з 
Нього і сподівайтесь на Нього”.

Сподівайтесь на Нього. Її слова перегуку-
ються з порадою Алми своєму синові Гелама-
ну: “Гляди, щоб ти сподівався на Бога і жив”. 
Алма описав досвід Легія та його народу, 
набутого ними з Ліягоною, як прообраз: “Бо 
дивись, саме так, як легко підкоритися слову 
Христа, яке вкаже тобі прямий шлях до віч-
ного блаженства, так було і для наших бать-
ків підкоритися цьому компасові, який би 
показав їм прямий шлях до землі обіцяної”. 
Алма сказав: “Якбивониподивилися,вониб 
вижили… І якщомиподивимося,мизможемо 
жити вічно”.

В іншому випадку Алма навів приклад 
про мідяного змія, піднятого Мойсеєм, коли 
давні ізраїльтяни страждали від укусів вог-
ненних змій. Господь сказав Мойсею зробити 
фігурку змія і підняти її на жердині та по-
обіцяв, що “кожен покусаний, як погляне на 
нього, то буде жити”. Алма пояснив, що ця мі-
дяна фігурка була прообразом, або символом, 
Христа, Якого буде піднято на хресті. Багато 
хто дійсно дивився і жив, а інші, за словами 
Алми, були “закамʼянілими так”, що просто 
не хотіли дивитися і загинули.

Алма запитав:
“Якби ви могли бути зцілені просто ки-

нувши поглядом ваших очей, щоб вас можна 
було зцілити, чи не глянули б ви швидко, або 
ви краще закамʼяніли б вашими серцями у 
зневірі, і були б ледачими, так що не кинули б 
поглядом ваших очей, щоб ви могли загину-
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sorte que vous péririez ?
« […] Alors jetez les regards autour de vous 

et commencez à croire au Fils de Dieu, à croire 
qu’il viendra racheter son peuple, et qu’il souf-
frira et mourra pour expier ses péchés, et qu’il 
se relèvera d’entre les morts, ce qui réalisera la 
résurrection, que tous les hommes se tiendront 
devant lui pour être jugés au dernier jour, jour du 
jugement, selon leurs œuvres. »

Bien sûr, le conseil de regarder vers Dieu et 
vivre ne s’applique pas seulement à nous dans 
l’éternité. Il influence aussi profondément la 
nature et le genre de vie que nous menons dans 
la condition mortelle. Souvenez-vous des paroles 
de sœur Selebeli au Lesotho : « Jésus-Christ nous 
aime et il est avec nous, même lorsque notre 
cœur est lourd. »

Dans un monde déchu, où le diable fait rage 
et où nous sommes tous imparfaits, il est naturel 
de subir des déceptions et des offenses, de la 
souffrance et du chagrin, des échecs et des pertes, 
des persécutions et des injustices. Ce n’est qu’en 
se tournant vers Dieu que les personnes, les fa-
milles et même les nations peuvent s’épanouir. Le 
président Nelson a enseigné : « Parce que le Sau-
veur, par son expiation infinie, a racheté chacun 
de nous de la faiblesse, des fautes et du péché, et 
parce qu’il a connu toutes les souffrances, tous les 
soucis et tous les fardeaux que vous avez connus 
[voirAlma 7:11-13], vous pouvez, en vous repen-
tant sincèrement et en recherchant son aide, vous 
élever au-dessus du monde précaire dans lequel 
nous vivons. »

Aucune promesse n’est répétée plus souvent 
dans le Livre de Mormon que celle-ci : « Si vous 
gardez mes commandements, vous prospérerez 
dans le pays ; mais si vous ne gardez pas mes 
commandements, vous serez retranchés de ma 
présence. » L’expérience vécue par les peuples du 
Livre de Mormon pendant des siècles démontre 
la véracité de ces paroles. « Prospérer » signifiait 
profiter des conseils et des bénédictions des cieux 
dans leur vie. « Prospérer » signifiait atteindre un 
niveau de bien-être économique qui leur permet-
tait de se marier, d’élever des enfants et de subve-
nir aux besoins d’autrui. « Prospérer » signifiait 
être capable de surmonter les difficultés et les 
épreuves. Par la grâce du Christ, « toutes choses 
[ont] concour[u] à [leur] bien», les ont raffinés et 
ont approfondi leur relation avec lui.

Alma a expliqué que se tourner vers Dieu, 

ти?…
Тоді киньте поглядом ваших очей і поч-

ніть вірити в Сина Божого, що Він прийде 
викупити Свій народ, і що Він страждатиме 
і загине, щоб спокутувати їхні гріхи; і що Він 
встане знову з мертвих, чим принесе воскре-
сіння, щоб усі люди стояли перед Ним, буду-
чи судженими в останній день і в день суду, 
згідно з їхніми діяннями”.

Звичайно, порада “Сподівайся на Бога і 
живи” має для нас значення не лише у віч-
ності, вона також кардинально впливає на 
характер та якість нашого земного життя. 
Памʼятайте слова юної сестри Селебелі з 
Лесото, які вже згадувалися: “Ісус Христос 
любить нас і завжди з нами, незважаючи на 
біль в наших серцях”.

Природа занепалого світу, де лютує ди-
явол і всі є недосконалими, така, що будуть 
розчарування й образи, страждання і смуток, 
невдачі і втрати, переслідування і несправед-
ливість. Тільки звертаючись до Бога, окремі 
люди, сімʼї і навіть цілі народи можуть про-
цвітати. Президент Нельсон навчав: “Оскіль-
ки Спаситель Своєю безмежною Спокутою 
викупив кожного з нас від слабкості, помилок 
і гріха, і оскільки Він зніс усі болі, тривоги і 
тягарі, які вам будь-коли доводилось зносити 
[див.Алма 7:11–13], тоді, якщо ви дійсно по-
каєтеся і будете прагнути Його допомоги, ви 
зможете піднятися над цим нинішнім повним 
непевності світом”.

Жодне обіцяння не повторюється у Книзі 
Мормона частіше, ніж це: “Якщо ви будете 
виконувати Мої заповіді, ви будете процвіта-
ти на землі; але якщо ви не будете виконувати 
Моїх заповідей, вас буде відсічено від Моєї 
присутності”. Життєвий досвід народів, про 
які написано у Книзі Мормона, протягом 
століть вказує на істинність цих слів. “Про-
цвітати” означало насолоджуватися прово-
дом і благословеннями небес у своєму житті. 
“Процвітати” означало досягнути такого 
рівня економічного добробуту, який дозволяв 
їм одружуватися, утримувати сімʼї і задо-
вольняти потреби інших. “Процвітання” — 
це й здатність подолати труднощі та пройти 
випробування. Завдяки благодаті Господа “усе 
допомага[ло їм] на добре”, удосконалювало їх 
та поглиблювало їхні стосунки з Ним.

Алма пояснив, що звертатися до Бога оз-
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c’est respecter ses commandements, crier contin-
uellement vers lui pour qu’il nous soutienne, le 
consulter dans toutes nos actions et remplir notre 
cœur de remerciements jour et nuit. Les com-
mandements et les conseils de Dieu se trouvent 
dans les Écritures et dans les paroles de ses ser-
viteurs. Les principes et les idéaux énoncés dans 
« La famille : Déclaration au monde » en sont un 
excellent exemple. Les conseils qui se trouvent 
dans le livretJeunes, soyez fortsen sont un autre. 
Le thème des Jeunes Gens et des Jeunes Filles 
de cette année est « Tournez-vous vers le Christ 
», tiré des directives réconfortantes du Seigneur 
à Joseph Smith et Oliver Cowdery : « Tournez-
vous vers moi dans chacune de vos pensées ; Ne 
doutez pas, ne craignez pas. » Le livretJeunes, 
soyez fortsaborde plusieurs des commandements 
et des principes les plus urgents selon Dieu, et 
enseigne comment se tourner vers le Seigneur 
pour prendre de bonnes décisions. Ce guide n’est 
pas uniquement destiné aux jeunes. Il s’applique 
à chacun de nous.

Parmi les exemples les plus importants,-
Jeunes, soyez forts, comporte des directives pri-
mordiales dans le chapitre intitulé « Ton corps est 
sacré ». Elles recommandent : « Sois respectueux 
à l’égard de ton corps et de celui d’autrui. Quand 
tu choisis tes vêtements, ta coiffure ou ton style, 
demande-toi : ‘Est-ce que j’honore mon corps 
comme un don sacré de Dieu ?’ »

Jeunes, soyez fortsajoute : « Tiens la sexualité 
et les sentiments sexuels sacrés. Ils ne devraient 
pas être des sujets de plaisanteries ou de diver-
tissements. En dehors du mariage entre un hom-
me et une femme, il n’est pas correct de toucher 
les parties intimes et sacrées du corps d’une autre 
personne, même habillée. Lorsque tu choisis ce 
que tu fais, regardes, lis, écoutes, penses, publies 
ou envoies par message, évite tout ce qui suscite 
délibérément des émotions lascives chez d’autres 
personnes ou toi-même. »

Cela rappelle l’exhortation récente du prési-
dent Nelson :

« Peu de choses vous compliqueront la vie 
plus rapidement que la violation de cette loi di-
vine [de chasteté]. Pour ceux qui ont fait des alli-
ances avec Dieu, l’immoralité est l’un des moyens 
les plus rapides de perdre son témoignage.

« […] Le pouvoir de créer la vie est leseul 

начає виконувати Його заповіді, благати Його 
постійно про підтримку, радитися з Ним в 
усіх ваших справах і сповнювати ваше серце 
подякою Йому вдень і вночі. Заповіді та по-
рада Бога містяться у Писаннях і словах Його 
слуг. Яскравим прикладом цього є принципи 
та ідеали, про які сказано в документі “Сімʼя: 
Проголошення світові”. Ще одна настанова 
міститься у брошуріЗаради зміцнення молоді. 
Цьогорічна тема Товариства молодих чолові-
ків і Товариства молодих жінок звучить так: 
“Звертайтеся до Христа”. Цим повелінням 
Господь втішав Джозефа Сміта й Олівера 
Каудері: “Звертайтеся до Мене в кожній 
думці; не вагайтеся, не бійтеся”. У брошуріЗа-
ради зміцнення молодіговориться про кілька 
вкрай необхідних Божих заповідей і норм та 
сказано, як звертатися до Господа у прийнятті 
потрібних рішень. Це путівник не лише для 
молоді, але й для всіх нас.

Одним з дуже яскравих прикладів того, 
що у брошуріЗаради зміцнення молоді-
містяться важливі настанови, є розділ під 
назвою “Ваше тіло — священне”. У ньому 
сказано: “Ставтеся до свого тіла і до тіл інших 
людей з повагою. Коли ви приймаєте рішення 
щодо свого одягу, зачіски та зовнішнього ви-
гляду, запитайте себе: “Чи шаную я своє тіло 
як священний дар від Бога?”

Далі у брошуріЗаради зміцнення моло-
дісказано: “Тримайте в святості статевий 
потяг і статеві почуття. Вони не повинні 
бути предметом жартів чи розваг. Не можна 
торкатися приватних, священних частин тіла 
іншої людини, навіть якщо вона одягнена. 
Це доречно лише між чоловіком і жінкою в 
шлюбі. Вирішуючи, що робити, дивитися, чи-
тати, слухати, публікувати, про що думати чи 
писати у повідомленнях, уникайте всього, що 
має на меті викликати хтиві емоції в інших 
або у вас самих”.

Це нагадує мені нещодавнє застереження 
Президента Нельсона:

“Мало що ускладнить ваше життя швид-
ше, ніж порушення… божественного зако-
ну [цнотливості]. Для тих, хто уклав завіти 
з Богом, аморальність є одним із того, що 
найшвидше призведе до втратити вашого 
свідчення…

Сила створювати життя — цеєдиний при-
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privilègede la divinité que notre Père céleste 
permet à ses enfants d’exercer ici-bas. Dieu a 
donc fixé des règles claires pour l’utilisation de 
ce pouvoir vivant et divin. Les relations sexuelles 
sontréservéesà un homme et une femme mariés 
l’un à l’autre.

« Une grande partie du monde ne croit pas 
à cela, mais l’opinion publique n’est pas l’arbi-
tre de la vérité. Le Seigneur a déclaré que toute 
personne qui ne respecte pas la loi de chasteté 
ne pourra pas accéder au royaume céleste. […] 
Et si vous n’avez pas été chastes, je vous supplie 
de vous repentir. Venez au Christ et recevez sa 
promesse de pardoncompletsi vous vous re-
pentez entièrement de vos péchés [voirÉsaïe 
1:16-18;Doctrine et Alliances 58:42-43]. »

Souvenez-vous que, dans la promesse du 
Livre de Mormon, l’opposé de la prospérité n’est 
pas la pauvreté, mais le fait d’être retranché de la 
présence du Seigneur. Sa présence désigne l’in-
fluence de son Esprit dans la vie d’une personne. 
Lorsque nous venons au monde, nous sommes 
tous imprégnés de la lumière du Christ. De 
plus, certains choisissent de se faire baptiser, et 
reçoivent le don et la lumière supplémentaire du 
Saint-Esprit. Il donne de l’inspiration et des con-
seils, améliore et affine les dons et les capacités 
innés de chacun, et permet d’éviter les mauvaises 
influences, les choix regrettables et les impasses.

Comme vous, je connais des gens qui autre-
fois bénéficiaient du don du Saint-Esprit, mais 
qui, parce qu’ils n’ont pas respecté les comman-
dements de Dieu, ont perdu cette bénédiction. 
Il me vient à l’esprit l’un d’eux, dont le statut de 
membre de l’Église avait été annulé pour cause de 
transgression. Il a dit qu’il s’était d’abord senti of-
fensé. Il se sentait jugé par des dirigeants impar-
faits. Il savait que sa conduite avait été mauvaise, 
mais il la justifiait en pointant du doigt les fautes 
et les faiblesses d’autrui. Au bout d’un certain 
temps, il s’est senti à l’aise dans un mode de vie en 
dehors de l’Église, libéré des responsabilités liées 
aux appels, des attentes concernant la participa-
tion aux services de culte et de la responsabilité 
de servir autrui.

Cela a continué pendant un certain temps, 
mais il a commencé à ressentir de plus en plus 
vivement l’absence du Saint-Esprit, ou de la 
présence de Dieu, dans sa vie. Par expérience, il 
savait ce que c’était que d’avoir, jour après jour, le 
réconfort, l’inspiration et la confiance née de l’Es-
prit, et cela lui manquait. Finalement, il a fait ce 

вілейбожественності, яким Небесний Батько 
дозволяє користуватися Своїм смертним ді-
тям. Отже, Бог встановив чіткі орієнтири для 
використання цієї життєдайної, божественної 
сили. Фізична близькість —лишедля чоловіка 
і жінки, які перебувають у шлюбі між собою.

Більшість у світі в це не вірить, але ж гро-
мадська думка не є законодавцем для істини. 
Господь проголосив, що жодна нецнотлива 
людина не досягне целестіального царства… 
І якщо ви були нецнотливі, я благаю вас 
покаятися. Прийдіть до Христа й отримайте 
Його обіцянняцілковитогопрощення, якщо 
ви повністю покаєтеся у своїх гріхах [див.Ісая 
1:16–18;Учення і Завіти 58:42–43]”.

Памʼятайте, що в обіцянні, даному у 
Книзі Мормона, протилежністю процвітання 
названа не бідність, а відсічення від при-
сутності Господа. Його присутність означає 
вплив Його Духа на життя людини. Усі, коли 
приходять у світ, наповнюються Світлом 
Христа. Крім того, дехто хоче охриститися й 
отримати дар і додаткове світло від Святого 
Духа. Він приносить натхнення і скеровує, 
посилює і вдосконалює притаманні особі 
дари та здібності й допомагає уникати зло-
честивого впливу, неправильних рішень та 
безвихідних ситуацій.

Як і ви, я знаю людей, які колись насо-
лоджувались даром Святого Духа, але через 
невиконання заповідей Бога втратили це бла-
гословення. Особливо пригадується випадок 
з одним чоловіком, якого було позбавлено 
членства в Церкві через провину. Він сказав, 
що першою його реакцією було відчуття об-
рази. Він відчував, що його засуджують недо-
сконалі провідники. Він знав, що його пове-
дінка була неправильною, але виправдовував 
її тим, що вказував на недоліки й помилки 
інших. Через деякий час він почав відчувати 
себе комфортно, живучи поза Церквою: не 
було зобовʼязання служити у покликаннях, 
не потрібно було ходити на богослужіння і 
служити підопічним.

Так тривало певний час, але він почав 
ще гостріше відчувати відсутність Святого 
Духа — Божої присутності — у своєму житті. 
З власного досвіду він знав, як це: день у день 
мати втішення, скерування і впевненість, які 
приходять від Духа; а тепер йому цього не 
вистачало. Зрештою він зробив усе необхідне, 
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qui était nécessaire pour se repentir et se qualifi-
er de nouveau pour le baptême d’eau et d’Esprit.

Il semble qu’il n’y ait pas de fin aux dif-
férentes sources vers lesquelles les gens se 
tournent pour trouver du sens, du bonheur et de 
l’aide dans la vie. La plupart « regardent au-delà 
du point marqué». Mais nous n’avons pas à être 
des « enfants, flottants et emportés à tout vent 
de doctrine [ou de mode]». En nous tournant 
vers Dieu, nous pouvons trouver la paix dans 
les difficultés, et notre foi continue de grandir 
même dans les moments de doute et de diffi-
cultés spirituelles. Nous recevons de la force face 
à l’opposition et à l’isolement. Nous pouvons 
réconcilier l’idéal avec la réalité présente. Il n’y a 
vraiment pas d’autre chemin que celui que Dieu 
lui-même a ordonné : « Tournez-vous vers moi et 
vous serez sauvés, Vous tous qui êtes aux ex-
trémités de la terre ! Car je suis Dieu et il n’y en a 
pas d’autre. »

Se tourner vers Dieu signifie qu’il n’est pas 
seulement l’une de nos priorités. Cela signifie 
plutôt qu’il est notre priorité absolue. Je repense 
encore à l’horrible accident qui s’est produit au 
Lesotho en juin dernier. Depuis son lit d’hôpital, 
une dirigeante des Jeunes Filles rescapée, qui ne 
croyait pas en Dieu avant de se joindre à l’Église, 
a expliqué que son objectif est maintenant de 
comprendre pourquoi elle a été épargnée. Elle a 
déclaré : « C’est en servant Dieu sans relâche que 
je trouverai une réponse, si toutefois je parviens 
à en trouver une. « Avant, je croyais aimer Dieu, 
mais maintenant je l’aime vraiment, vraiment, 
vraiment, vraiment, vraiment de tout mon cœur. 
Maintenant, il est la priorité absolue dans ma vie. 
»

Je témoigne du Père, du Fils et du Saint-Es-
prit qui, parfaitement unis dans leur parole, 
leur pensée, leur volonté et leurs actions, sont le 
seul Dieuvers qui nous pouvons nous tourner 
pour recevoir tout ce qui est bon. Je témoigne de 
l’expiation de Jésus-Christ, d’où vient le pou-
voir d’accomplir cette merveilleuse promesse : 
« Regardez vers moi et persévérez jusqu’à la fin, 
et vous vivrez ; car à celui qui persévère jusqu’à 
la fin, je donnerai la vie éternelle. » Au nom de 
Jésus-Christ. Amen.

щоб покаятися і знову стати гідним хрищен-
ня водою і Духом.

Здається, немає кінця й краю різним дже-
релам, до яких люди звертаються в пошуках 
сенсу життя, щастя і допомоги. Більшість з 
них “погляда[ють] за межу”. Але нам непо-
трібно бути “малолітками, що хитаються й 
захоплюються від усякого вітру науки [або 
моди]””. Звертаючись до Бога, ми можемо 
знайти мир, коли переживаємо труднощі, а 
наша віра може й далі зміцнюватися навіть 
у часи сумнівів і духовних випробувань. Ми 
можемо отримати силу, стикаючись із про-
тидією та опиняючись в ізоляції. Ми можемо 
узгодити ідеал з теперішньою реальністю. 
Дійсно, немає іншого шляху, ніж вказаного 
Самим Богом: “Зверніться до Мене й спасе-
тесь, всі кінці землі, бо Я — Бог, і нема більше 
іншого Бога”.

Звертатися до Бога означає, що Він не 
лише один з наших пріоритетів; це скоріше 
означає, що Він є нашим найвищим пріори-
тетом. Я знову згадую ту жахливу аварію в 
Лесото минулого червня. Сидячи на лікар-
няному ліжку, одна з провідниць Товариства 
молодих жінок, яка вижила і яка не вірила 
в Бога до того, як приєдналася до Церкви, 
сказала, що зараз її мета — зрозуміти, чому 
її життя було врятовано. “Постійне служіння 
Богу — ось до якої відповіді я прийду, якщо 
таки прийду, — сказала вона. — Раніше я ду-
мала, що люблю Бога, але тепер я дуже, дуже, 
дуже, дуже люблю Його. Тепер Він є пріори-
тетом [номером один] у моєму житті”.

Я свідчу про Батька, Сина і Святого Духа, 
Які в досконалій єдності слова, думки, мети 
і вчинку є Тим Єдиним Богом, до Якого ми 
можемо звертатися за всім, що є добрим. Я 
свідчу про Спокуту Ісуса Христа, завдяки 
якій приходить сила виконати чудове обі-
цяння: “Подивіться на Мене, і витерпіть до 
кінця, і ви житимете; бо тому, хто витерпить 
до кінця, подарую Я вічне життя”. В ім’я Ісуса 
Христа, амінь.
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